
TARYBOS BENDRIEJI VEIKSMAI 2006/243/BUSP

2006 m. kovo 20 d.

dėl paramos Visuotinio branduolinių bandymų uždraudimo sutarties organizacijos (CTBTO)
parengiamosios komisijos veiklai mokymo ir gebėjimų stiprinimo tikrinimo tikslu srityse bei

įgyvendinant ES kovos su masinio naikinimo ginklų platinimu strategiją

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos Sąjungos sutartį, ypač į jos 14 straipsnį,

kadangi:

(1) 2003 m. gruodžio 12 d. Europos Vadovų Taryba priėmė
ES kovos su masinio naikinimo ginklų platinimu strate-
giją, kurios III skyriuje pateiktas kovos su tokiu platinimu
priemonių, kurių reikia imtis ES ir trečiosiose valstybėse,
sąrašas.

(2) Europos Sąjunga aktyviai įgyvendina ES strategiją ir
vykdo jos III skyriuje išvardytas priemones, pirmiausia
suteikiant finansinius išteklius daugiašalių institucijų
vykdomiems konkretiems projektams paremti.

(3) 1996 m. rugsėjo 10 d. priimtą Jungtinių Tautų Genera-
linės Asamblėjos priimtą Visuotinio branduolinių
bandymų uždraudimo sutartį (CTBT) pasirašiusios vals-
tybės nusprendė įsteigti juridinį asmens statusą turinčią
parengiamąją komisiją, kuriai pavedama įgyvendinti
CTBT iki CTBT organizacijos (CTBTO) įsteigimo.

(4) 2003 m. lapkričio 17 d. Taryba priėmė Bendrąją poziciją
2003/805/BUSP dėl daugiašalių susitarimų masinio naiki-
nimo ginklų ir pristatymo priemonių neplatinimo srityje
universalaus taikymo ir sustiprinimo (1).

(5) ES kovos su masinio naikinimo ginklų platinimu strate-
gijos svarbūs tikslai – CTBT greitas įsigaliojimas ir univer-
salus taikymas bei CTBTO parengiamosios komisijos
stebėsenos ir tikrinimo sistemos stiprinimas.

(6) CTBTO parengiamoji komisija siekia tų pačių tikslų, kurie
išdėstyti 4 ir 5 konstatuojamosiose dalyse, ir jau yra
įsipareigojusi nustatyti priemones, kuriomis būtų galima
geriausiai sustiprinti savo stebėjimo sistemą laiku perduo-
dant patirtį ir teikiant mokymą CTBT pasirašiusių vals-
tybių personalui, kuris įgyvendina tikrinimo sistemas.
Todėl CTBTO parengiamajai komisijai reikėtų patikėti
šių bendrųjų veiksmų techninį įgyvendinimą,

PRIĖMĖ ŠIUOS BENDRUOSIUS VEIKSMUS:

1 straipsnis

1. Siekdama nedelsiant ir praktiškai įgyvendinti kai kurias ES
kovos su masinio naikinimo ginklų platinimu strategijos dalis,
Europos Sąjunga remia CTBTO parengiamosios komisijos
veiksmus mokymo ir gebėjimų stiprinimo tikrinimo tikslu
srityse siekiant šių tikslų:

— stiprinti CTBTO parengiamosios komisijos tikrinimo
sistemos veiklos rezultatyvumą,

— gerinti CTBT pasirašiusių valstybių gebėjimus vykdyti jų
tikrinimo pareigas pagal CTBT ir sudaryti joms sąlygas
gauti visą dalyvavimo taikant sutartį bei civilinio ir moks-
linio pritaikymo teikiamą naudą.

2. ES strategijos priemones atitinkančiu CTBTO parengiamo-
sios komisijos projektu siekiama šių tikslų:

— teikti mokymus siekiant stiprinti gebėjimus, susijusius su
CTBTO parengiamosios komisijos tikrinimo sistema;

— teikti galimybę elektroniniu būdu interaktyviai naudotis
mokymo kursais ir dalyvauti techniniuose seminaruose bei
nuolat naudotis mokymo moduliais.
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Projektas vykdomas visų CTBT pasirašiusių valstybių naudai.

Išsamus projekto aprašymas pateiktas priede.

2 straipsnis

1. Pirmininkaujanti valstybė narė, kuriai padeda Tarybos
Generalinis sekretorius-vyriausiasis įgaliotinis BUSP klausimais
(Generalinis sekretorius-vyriausiasis įgaliotinis), kartu su Europos
Bendrijų Komisija atsako už šių bendrųjų veiksmų įgyvendi-
nimą.

2. Komisija prižiūri 3 straipsnyje nurodyto finansinio įnašo
tinkamą įgyvendinimą.

3. 1 straipsnio 2 dalyje nurodyto projekto techninis įgyven-
dinimas patikimas CTBTO parengiamajai komisijai, kuri įgyven-
dina šį uždavinį, už kurį atsako pirmininkaujanti valstybė narė ir
kurio įgyvendinimą prižiūri Generalinis sekretorius-vyriausiasis
įgaliotinis. Šiuo tikslu Generalinis sekretorius-vyriausiasis įgalio-
tinis su CTBTO parengiamąja komisija sudaro būtinus susita-
rimus.

3 straipsnis

1. 1 straipsnio 2 dalyje nurodytam projektui įgyvendinti
skiriama orientacinė finansinė suma yra 1 133 000 EUR.

2. 1 dalyje nurodytų iš Europos Sąjungos bendrojo biudžeto
finansuojamų išlaidų administravimui taikomos biudžeto klau-
simus reglamentuojančios Bendrijos procedūros ir taisyklės, su
sąlyga, kad bet koks išankstinis finansavimas nelieka Bendrijos
nuosavybe.

3. Siekiant panaudoti 1 dalyje nurodytas išlaidas Komisija
pagal CTBTO reglamentus ir taisykles su CTBTO parengiamąja
komisija sudaro konkretų finansinį susitarimą. Susitarime nusta-
toma, kad CTBTO parengiamoji komisija užtikrina ES įnašo
matomumą atitinkamai pagal jo dydį.

4 straipsnis

Pirmininkaujanti valstybė narė, kuriai padeda Generalinis sekre-
torius-vyriausiasis įgaliotinis, pateikia Tarybai ataskaitą apie šių
bendrųjų veiksmų įgyvendinimą remdamasi CTBTO parengia-
mosios komisijos parengtomis reguliariomis ataskaitomis. Komi-
sija visokeriopai dalyvauja ir teikia informaciją apie 1 straipsnio
2 dalyje nurodyto projekto įgyvendinimo finansinius aspektus.

5 straipsnis

Šie bendrieji veiksmai įsigalioja jų priėmimo dieną.

Jie netenka galios praėjus 15 mėnesių nuo jų priėmimo.

6 straipsnis

Šie bendrieji veiksmai skelbiami Europos Sąjungos oficialiajame
leidinyje.

Priimta Briuselyje, 2006 m. kovo 20 d.

Tarybos vardu
Pirmininkė
U. PLASSNIK

LT2006 3 25 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 88/69



PRIEDAS

ES parama Visuotinio branduolinių bandymų uždraudimo sutarties organizacijos (CTBTO) parengiamosios komisijos
veiklai mokymo ir gebėjimų stiprinimo tikrinimo tikslu srityse bei įgyvendinant ES kovos su masinio naikinimo ginklų
platinimu strategiją

1. Aprašymas

CTBTO parengiamoji komisija šiuo metu kuria pasaulinę tikrinimo sistemą, kurią sudaro 321 stebėsenos centras, 16
referencinių laboratorijų, tarptautinis duomenų centras (IDC) ir tikrinimo vietoje (OSI) infrastruktūra. Pagrindinis
sistemos bruožas yra decentralizuotas jos pobūdis, kai stočių surinkti duomenys CTBT pasirašiusioms valstybėms
yra išplatinami kartu su IDC produktais, kad būtų atlikta galutinė analizė, o tikrinimo vietoje grupės bus sudaromos
pagal tarptautinį sąrašą. Todėl ši sistema priklauso nuo turimų ekspertų, galinčių CTBT pasirašiusiose valstybėse
eksploatuoti stotis ir naudotis tarptautinės stebėsenos sistemos (IMS) duomenimis bei IDC produktais pasitelkiant jų
nacionalinius duomenų centrus (NDC), bei nuo OSI pajėgumų.

Siekiant gerinti CTBT pasirašiusių valstybių gebėjimus vykdyti savo tikrinimo pareigas pagal CTBT ir sudaryti joms
sąlygas gauti visą dalyvavimo taikant sutartį teikiamą naudą, CTBTO parengiamoji komisija nuo jos sudarymo nuolat
pabrėžia mokymo ir gebėjimų stiprinimo svarbą. Be tradicinių mokymo būdų naujos informacinės ir ryšių technolo-
gijos suteikia daug galimybių gilinti ir plėsti gebėjimų stiprinimą ateityje.

Elektroninio mokymo projekto pobūdis yra visuotinas. Šiuo mokymo būdu bus pasiektos visos CTBT pasirašiusios
valstybės ir leidimą turintiems vartotojams bus teikiama galimybė elektroniniu būdu interaktyviai naudotis mokymo
kursais ir dalyvauti techniniuose seminaruose bei nuolat naudotis mokymo moduliais naudojantis CTBTO parengia-
mosios komisijos ekspertų ryšių sistema.

2. Projekto aprašymas

Bandomasis projektas pradėtas 2005 m. lapkričio mėn. siekiant ištirti technologijų parinkimo galimybes, tinkamas
informacijos perdavimui internetu ir internetinėms konferencijoms bei mokymui naudojant kompiuterius visuose
pasirinktų CTBT pasirašiusių valstybių regionuose. Metodika, techninė infrastruktūra ir pajėgumų stiprinimo veiksmų
pagrindas kuriami remiantis šio bandomojo etapo, kuriuo didelis dėmesys bus skiriamas skirtingoms technologinėms
sąlygoms, kuriomis turėtų būti naudojami elektroninio mokymo būdai, rezultatais.

Projektas apims gebėjimų stiprinimo kūrimą ir įgyvendinimą remiantis šiomis koncepcijomis:

— Mokymas naudojant kompiuterius/savarankiškas mokymasis (CBT).

Mokymas naudojant kompiuterius/savarankiškas mokymasis (CBT) leidimą turinčiam vartotojui suteikia galimybę
interaktyviai ir nuolat naudotis mokymo moduliais. Tobulinant CBT bus praleista nemažai laiko, nes informacinė
medžiaga turi būti sukurta, peržiūrėta, išbandyta ir pataisyta kelis kartus iki bus pirmą kartą pateikta studentams. Jeigu
mokomoji medžiaga nelabai keičiasi, šis būdas gali būti veiksmingas nuosekliai teikiant mokymo medžiagą plačiajai
auditorijai. Pavyzdžiui, NDC personalas turi bendrai susipažinti su laikinojo techninio sekretoriato naudojamomis
koncepcijomis ir priemonėmis. OSI dalyvių (2008 m. integruoti eksperimentai pagal sritis) mokymai turės būti
organizuojami didesniu mastu.

Po bandomojo etapo, kuris finansuojamas dvišaliais savanoriškais įnašais, projektas bus įgyvendinamas dviem etapais:

— 1 etapas: elektroninio mokymo sistemos prototipo kūrimas ir kursų medžiagos rengimo inicijavimas

Remiantis bandomojo etapo rezultatais turėtų būti galima apibrėžti koncepciją, kuri techniniu ir turinio požiūriu
atitinka skirtingus potencialių gavėjų poreikius.

Prototipiniai mokymo naudojant kompiuterius moduliai bus sukurti ir išbandyti.

Su nuotoliniu mokymu susijusios sudėtinės dalys, į kurias turėtų būti atsižvelgiama, yra:

— interaktyvūs mokymo moduliai, skirti sistemos elementams,

— mokymo paketai ir paskaitos, pristatančios nekintančią informaciją ar užbaigtus procesus,
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— mokymo medžiagos, įskaitant tinklavietėje esančius techninius ir politinius dokumentus, teikimas,

— bandymų sistemos, kuriose stoties operatoriai gali rengti mokomąsias sesijas, susijusias su įprastinėmis veiklos ir
palaikymo procedūromis,

— praktiškas mokymas Geotool, paremtas savarankiško mokymosi vadovu. Tai galėtų būti paruošiamojo mokymo,
skirto labiau specializuotiems mokymo kursams, dalis,

— alyviams skirti mokymo ciklo moduliai pagal sritis integruotuose pratimuose.

— 2 etapas: visiškas koncepcijos įgyvendinimas

Antrame etape bus sukurti ir įgyvendinti visi likusieji mokymo naudojant kompiuterius moduliai. Kai kurių modulių
turinio tobulinimas bus patikėtas CTBT pasirašiusių valstybių institucijoms partnerėms, dalyvavusioms kuriant metodus
ir procedūras, kuriomis naudojosi CTBTO parengiamoji komisija. Rengiant 2 etapo modulius bus pasinaudota 1 etape
sukaupta patirtimi rengiant atitinkamus prototipus.

Kūrimo ir įgyvendinimo etape numatomas platus įvertinimas siekiant geriau suderinti metodiką ir technologijas su
įvairiais potencialių gavėjų poreikiais. To siekiant, vykstantis CTBTO parengiamosios komisijos mokymo ir gebėjimų
stiprinimo veiklos vertinimas bus papildytas konkrečiu vertinimo mechanizmu. Keletas CTBT pasirašiusių valstybių iš
visų regionų bus paragintos glaudžiai bendradarbiauti su CTBTO parengiamąja komisija projekto įgyvendinimo metu ir
teikti atsiliepimus apie gebėjimų stiprinimo produktų naudojimo tikslingumą. Visų pirma, projekto sudėtinė dalis,
susijusi su mokymu naudojant kompiuterius, bus kelis kartus patikrinta ir įvertinta iki tada, kai bus galima įgyvendinti
galutinį produktą.

Projekto rezultatai

— Didesnis ekspertų, apmokytų išbandyti, vertinti CTBT tikrinimo sistemą ir laikinai ja naudotis, skaičius.

— Geresnis techninių seminarų dalyvių pasiruošimas.

— Didesnis dalyvių skaičius ir geresnis techninių seminarų išvadų platinimas bei įgyvendinimas.

— Daugiau galimybių naudotis mokymo moduliais nepriklausomai nuo laiko juostos ir technologinio valstybės
gavėjos išsivystymo.

— Mokymo ir gebėjimų stiprinimo teikimas visoms CTBT pasirašiusioms valstybėms naudojant elektronines prie-
mones.

3. Trukmė

Bendra numatoma dviejų nuoseklių projekto etapų trukmė yra 15 mėnesių.

4. Pagalbos gavėjai

Elektroninio mokymo naudos gavėjai yra visos CTBT pasirašiusios valstybės. Šių valstybių gebėjimai įgyvendinti CTBT
ir jos tikrinimo sistemą bei gauti visą dalyvavimo CTBTO parengiamosios komisijos veikloje teikiamą naudą yra būtini
tinkamam CTBT veikimui. Bus atsižvelgta į pagalbos gavėjų kalbų įvairovę, įskaitant, esant reikalui, mokymo modulius
įvairiomis kalbomis.

5. Projektą įgyvendinantis subjektas

Projekto įgyvendinimas patikimas CTBTO parengiamajai komisijai. Projektą tiesiogiai įgyvendins CTBTO parengiamo-
sios komisijos laikinasis techninis sekretoriatas, CTBTO parengiamosios komisijos valstybių narių ekspertai arba
rangovai. Rangovų atveju, visiems prekių, darbų ar paslaugų pirkimams, kuriuos įgyvendinant šiuos bendruosius
veiksmus vykdys CTBTO parengiamoji komisija, taikomos galiojančios CTBTO parengiamosios komisijos taisyklės ir
procedūros, kaip išdėstyta susitarime su CTBTO parengiamąja komisija dėl ES paramos.
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6. Trečiųjų šalių dalyvavimas

Projektas finansuojamas 100 % pagal šiuos bendruosius veiksmus. CTBT parengiamosios komisijos valstybių narių
ekspertai gali būti laikomi trečiųjų šalių dalyviais. Jie dirbs pagal CTBTO parengiamosios komisijos ekspertams skirtas
standartines veiklos taisykles.

7. Numatomos reikalingos lėšos

ES įnašas padengs visą šiame priede aprašyto projekto dviejų etapų įgyvendinimą. Numatytos išlaidos yra šios:

— 1 etapas (kompetencija, prototipo kūrimas, įskaitant pirmųjų modulių išbandymą):

519 400 EUR

— 2 etapas (likusių modulių kūrimas, modulių patikrinimas ir įvertinimas pasirinktose valstybėse gavėjose):

580 600 EUR

Be to, įtraukiamas apie 3 % finansavimo reikalavimus atitinkančių išlaidų dydžio (bendra suma – 33 000 EUR)
specialusis rezervas, skirtas nenumatytoms išlaidoms.

8. Orientacinė finansinė suma projekto išlaidoms padengti

Visos projekto išlaidos yra 1 133 000 EUR.
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